
Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 16 grudnia
2008 r. — Gaedertz przeciwko OHIM — Living Byte

Software (GlobalRemote)

(Sprawa T-209/07) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Wniosek o unieważnienie —
Wycofanie wniosku o unieważnienie — Umorzenie

postępowania)

(2009/C 55/47)

Język postępowania: niemiecki

Strony

Strona skarżąca: Johann-Christoph Gaedertz (Frankfurt nad
Menem, Niemcy) (przedstawiciel: adwokat E.M. Gerstenberg)

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel:
B. Schmidt, pełnomocnik)

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą była również, interwe-
nient przed Sądem: Living Byte Software GmbH (Monachium,
Niemcy) (przedstawiciel: adwokat A. Freifrau von Welser)

Przedmiot sprawy

Skarga na decyzję Czwartej Izby Odwoławczej OHIM z dnia
25 kwietnia 2007 r. (sprawa R 272/2005-4) dotyczącą postępo-
wania w sprawie unieważnienia między Johannem-Christophem
Gaedertzem a Living Byte Software GmbH.

Sentencja wyroku

1) Postępowanie zostaje umorzone.

2) Strona skarżąca i interwenient zostają obciążeni własnymi kosztami
postępowania.

3) Strona skarżąca zostaje obciążona kosztami postępowania poniesio-
nymi przez stronę pozwaną.

(1) Dz.U. C 183 z 4.8.2007.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 18 grudnia
2008 r. — Thierry przeciwko Komisji

(Sprawa T-223/07 P) (1)

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Awans —
Postępowanie w sprawie awansu za rok 2004 — Odrzucenie
wniosku o przesłuchanie świadka — Odwołanie oczywiście

niedopuszczalne)

(2009/C 55/48)

Język postępowania: francuski

Strony

Wnoszący odwołanie: Michel Thierry (Luksemburg, Luksemburg)
(przedstawiciel: F. Frabetti, adwokat)

Druga strona postępowania: Komisja Wspólnot Europejskich
(przedstawiciele: C. Berardis-Kayser i D. Martin, pełnomocnicy)

Przedmiot

Odwołanie od postanowienia Sądu do spraw Służby Publicznej
(druga izba) z dnia 16 kwietnia 2007 r. w sprawie F-82/05
Thierry przeciwko Komisji, dotychczas nieopublikowane w
Zbiorze i mające na celu uchylenie tego postanowienia.

Sentencja

1) Odwołanie zostaje odrzucone.

2) Michel Thierry pokryje swoje własne koszty oraz koszty poniesione
przez Komisję w ramach postępowania odwoławczego.

(1) Dz.U C 199 z 25.8.2007.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 16 grudnia
2008 r. — Włochy przeciwko Parlamentowi i Komisji

(Sprawa T-285/07) (1)

(Kwestie incydentalne — Zarzut niedopuszczalności — Częś-
ciowa niedopuszczalność skargi — Brak przypisania zaskarżo-

nego aktu Parlamentowi)

(2009/C 55/49)

Język postępowania: włoski

Strony

Strona skarżąca: Republika Włoska (przedstawiciele: I. Bruni,
pełnomocnik, wspierany przez P. Gentili, Avvocato dello Stato)
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Strona pozwana: Parlament Europejski (przedstawiciele:
A. Lukošiūtė, R. Ignătescu i G. Mazzini, pełnomocnicy); i
Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele: J. Currall i
A. Aresu, pełnomocnicy)

Interwenient popierający stronę skarżącą: Republika Grecka (przed-
stawiciele: S. Vodina i M. Michelogiannaki, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Stwierdzenie nieważności ogłoszenia o konkursie otwartym
EPSO/AD/95/07, mającym na celu utworzenie listy rezerwowej
20 administratorów (AD5) w dziedzinie informacji (biblioteka/
dokumentacja), opublikowanego w Dzienniku Urzędowym Unii
Europejskiej z dnia 8 maja 2007 r. (Dz. U. C 103 A, s. 7).

Sentencja postanowienia

1) Skarga zostaje odrzucona jako niedopuszczalna w części skierowanej
przeciwko Parlamentowi.

2) Republika Włoska pokryje koszty, jakie poniosła w ramach niniej-
szej skargi w części, w której skierowana była przeciwko Parlamen-
towi. Parlament pokryje własne koszty postępowania.

(1) Dz.U. C 223 z 22.9.2007 r.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 16 grudnia
2008 r. — Włochy przeciwko EKES i Komisji

(Sprawa T-117/08) (1)

(Kwestie incydentalne — Zarzut niedopuszczalności — Częś-
ciowa niedopuszczalność skargi — Brak przypisania aktów

Komisji)

(2009/C 55/50)

Język postępowania: włoski

Strony

Strona skarżąca: Republika Włoska (przedstawiciele: I. Bruni,
pełnomocnik, wspierany przez P. Gentiliego, Avvocato dello
Stato)

Strona pozwana: Europejski Komitet Ekonomiczno-Społeczny
(EKES) (przedstawiciele: M. Bermejo Garde, pełnomocnik, wspie-
rany przez A. Dal Ferro, adwokat) i Komisja Wspólnot Europej-
skich (przedstawiciel: J. Currall, pełnomocnik)

Interwenient popierający stronę skarżącą: Królestwo Hiszpanii
(przedstawiciel: F. Díez Moreno, Abogado del Estado)

Przedmiot sprawy

Unieważnienie ogłoszenia nr 73/07 o wolnym stanowisku
sekretarza generalnego (grupa zaszeregowania A* 16) w Euro-
pejskim Komitecie Ekonomiczno-Społecznym opublikowanego
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej w dniu 28 grudnia
2007 r. (Dz.U. C 316 A, s. 1) a także corrigendum do tego
ogłoszenia opublikowanego w Dzienniku Urzędowym Unii Euro-
pejskiej w dniu 30 stycznia 2008 r. (Dz.U. C 25 A, s. 21).

Sentencja postanowienia

1) Skarga jest niedopuszczalna w zakresie, w jakim została skierowana
przeciwko Komisji.

2) Republika Włoska poza kosztami poniesionymi w tym postępo-
waniu w zakresie, w jakim jest ono skierowane przeciwko Komisji,
pokryje także koszty poniesione przez Komisję.

(1) Dz.U. C 116 z 9.5.2008.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
23 grudnia 2008 r. — AES-Tisza przeciwko Komisji

(Sprawa T-468/08 R)

(Postępowanie w przedmiocie środka tymczasowego — Pomoc
państwa — Decyzja Komisji uznająca za niezgodną ze
wspólnym rynkiem pomoc w postaci umów dotyczących
zakupu energii elektrycznej udzieloną przez Republikę
Węgierską na rzecz niektórych producentów energii elek-
trycznej — Wniosek o zawieszenie wykonania — Brak pilnego

charakteru — Wyważenie interesów)

(2009/C 55/51)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: AES-Tisza Erőmű kft (AES-Tisza kft) (Tiszaúj-
város, Węgry) (przedstawiciele: T. Ottervanger i E. Henny, adwo-
kaci)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
L. Flynn, N. Khan i K. Talabér-Ritz, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania art. 1 decyzji Komisji
C(2008) 2223 wersja ostateczna z dnia 4 czerwca 2008 r. w
sprawie przyznanej przez Republikę Węgierską pomocy
państwa w postaci umów dotyczących zakupu energii elek-
trycznej.
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